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EVOPROX -Lector de proximidad
DATOS TÉCNICOS

Sistema de lectura Por proximidad
Distancia funcionamiento 5cm aprox
Alimentación 12Vdc (9-21V)
Consumo reposo / funcionamiento 68mA / 110mA (la proximidad con metales o entre  
 lectores afecta al consumo)
Compatibilidad Llave proximidad, tarjeta proximidad y emisor llave
Frecuencia de oscilación 13,56MHz
Cableado 6 cables (recomendable apantallado)
Sección cable hasta 100/150/200m 0,22/0,35/0,5mm2  (recomendable categoría 5)
Grado de protección IP66
Temperatura de funcionamiento -20ºC a +55ºC
Dimensiones  84x75x14mm / 110X150X55mm (STEELPROX-MOTION)
Protocolos Wiegand 26 / CONTROLLER-6000 / C4+ / BUS-L
Funciones Lectura / Escritura

INSTALACIÓN

El lector esta formado por dos piezas: una caja compacta (1) con la parte frontal de plástico y la salida del cable en la parte 
posterior, y un adhesivo embellecedor (2). Esta diseñado para ir colocado directamente en la pared o empotrado. La fijación 
se hace mediante dos tornillos (3), separados entre ellos 60mm (separación ideal si se empotra en una caja estándar de 
enchufe o interruptor). El adhesivo se coloca sobre la posición 2 de la figura, asegurando que el indicador luminoso (5) 
queda visible a través de la ventana del adhesivo. Antes de colocar el adhesivo, atornillar y configurar el lector.

Este lector puede ser instalado en diferentes tipos de superficies, incluso metálicas, ya que la frecuencia se ajusta sin la 
necesidad de intervención del instalador. 

CONEXIÓN

La conexión se realiza a través del cable que sale de la parte posterior, el cual se conecta directamente a un decodificador MOTION 
(+, -, L) o a una central Wiegand (+, -, D0, D1, Control LED) o CONTROLLER-6000 / C4+ (+, -, CONTROLLER-6000).

Señal Color cable
+ rojo
- negro
L azul
D0 / CONTROLLER-6000 verde
D1 blanco
Control LED marrón

CONFIGURACIÓN

El lector de proximidad se puede configurar para poder trabajar en protocolo Wiegand 26 o CONTROLLER-6000 / C4+ o  
BUS-L(con canales 1,2,3 o 4).

Para configurar el modo de trabajo del lector se utiliza el pulsador (4).

CONFIGURACIÓN WIEGAND:

- Presionar el pulsador de configuración hasta que el indicador luminoso realice una serie de indicaciones intermitentes 
verdes. Al dejar el pulsador el indicador luminoso quedará de color rojo. En este modo de funcionamiento el indicador 
luminoso es controlado por la central a través de la línea Control LED.

 Existen dos formatos posibles para la configuración Wiegand, 8 bits site code + 16 bits código o 4 bits (ceros) + 20 
bits código, estos son configurables con el ASSISTANT.

CONFIGURACIÓN MOTION (BUS-L):

- Presionar el pulsador de configuración, el indicador luminoso realizará una serie de indicaciones intermitentes verdes 
y mantener presionado hasta ver tantas señales largas rojas como el canal que desea configurar. Por ejemplo, si desea 
configurar el canal 2, deberá dejar de presionar el pulsador después de la segunda señal larga.

CONFIGURACIÓN CONTROLLER-6000 / C4+:

- Presionar el pulsador de configuración, el indicador luminoso realizará una serie de indicaciones intermitentes verdes y 
cuatro indicaciones largas rojas. Mantener presionado hasta ver tantas señales largas verdes como el canal que desea 
configurar. Por ejemplo, si desea configurar el canal 2, deberá dejar de presionar el pulsador después de la segunda 
señal larga verde.

Este procedimiento se puede realizar tantas veces como sea necesario.

FUNCIONAMIENTO

Acercando el elemento de proximidad a la zona de lectura, el lector enviará una señal al decodificador que tenga conec-
tado y el indicador luminoso dará una señal. El indicador luminoso del lector parpadeará hasta recibir confirmación del 
receptor. 

Si al finalizar la operación el indicador luminoso queda de color verde indica que el elemento de proximidad ha sido 
aceptado, si por el contrario queda de color rojo indica que ha sido denegado.

FACTORES QUE INFLUYEN EN LA DISTANCIA DE FUNCIONAMIENTO

Orientación de la llave de proximidad. Deficiente alimentación del lector. Interferencias en la banda de 13,56MHz. 

PRECAUCIONES

Un lector instalado a menos de 1m de un receptor puede provocar interferencias de radio.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CE

La empresa 

JCM TECHNOLOGIES, S.A.

C/Bisbe Morgades, 46 Baixos

08500 VIC - Barcelona

SPAIN

declara que el producto que se menciona a continuación cumple con las disposiciones pertinentes de acuerdo a lo expuesto en el artículo 
3 de la Directiva R&TTE 1999/05/CE, siempre y cuando el uso sea conforme a lo previsto, habiendo sido sometido a la aplicación de 
las siguientes normas:

Producto: Lector de proximidad

Fabricado por: JCM TECHNOLOGIES, S.A.

Marca comercial: JCM

Tipo: EVOPROX

Entorno de uso: Residencial, comercial e industria ligera

Normativas:

- Telecomunicaciones EN 300 330-1 v1.3.1 (2001-06), EN 300 330-2 v1.1.1 (2001-06)
- Compatibilidad electromagnética EN 301 489-1 v1.3.1 (2001-09), EN 301 489-3 v1.3.1 (2001-11)
- Baja Tensión UNE EN 60730-1:2000

Vic a 20/09/04

JUAN CAPDEVILA MAS

Director General

A, B, CH, D, E, F, GB, GR, I, IRL, IS, L, NL, P

FR
EVOPROX - Lecteur de proximité
INFORMATIONS TECHNIQUES

Système de lecture Par proximité
Distance de lecture 5cm aprox
Alimentation 12Vdc (9-21V)
Consommation repos / fonctionnement 68mA / 110mA (la proximité de métaux ou entre  
 lecteurs affecte la consommation)
Compatibilité Clés de proximité, cartes à puissance et émetteur-clé
Fréquence d’oscillation 13,56MHz
Câblage 6 câbles (preconisé câble avec blindage)
Section câble jusqu’à 100/150/200m 0,22/0,35/0,5mm2 (recommandé de catégorie 5)
Niveau d’étancheïté IP66
Température de fonctionement -20ºC à +55ºC
Dimensions 84x75x14mm / 110X150X55mm (STEELPROX-MOTION)
Protocoles Wiegand 26 / CONTROLLER-6000 / C4+ / BUS-L
Fonctions Lecture / Écriture

INSTALLATION

Le lecteur comporte 2 parties: un boîtier compact (1) comportant una façade plastique et une sortie de câble sur la partie 
postérieure, et un adhésif enjoliveur (2). Son installation est prévue directement en applique sur le mur ou encastré. La fixa-
tion se réalise au moyen de deux vis (3) dont la distance de séparation de 60 mm est idéale si l’on souhaite l’encastrer dans 
un boîtier de prise ou d’interrupteur standard. Avant la mise en place de l’adhésif suivant la position 2 de la figure, s’assurer 
que la led (5) soit bien visible au travers de la fenêtre de l’adhésif. Avant de coller l’adhésif, visser et configurer le lecteur.

Ce lecteur peut être installé sur différents types de surface, même métalliques, car la fréquence est auto-ajustable sans 
l’intervention de l’installateur. 

CONNEXION

La connexion s’effectue à travers le câble qui sort de la partie postérieure, lequel se branche directement sur un décodeur MOTION 
(+, -, L) ou sur une centrale Wiegand (+, -, D0, D1, Control LED) ou CONTROLLER-6000 / C4+ (+, -, CONTROLLER-6000).

Signal Couleur du câble
+ rouge
- noir
L bleu
D0 / CONTROLLER-6000 vert
D1 blanc
Control LED  marron

CONFIGURATION

Il est possible de configurer le lecteur de proximité de manière à travailler en protocole Wiegand 26 ou CONTROLLER-6000 
/ C4+ ou BUS-L(avec les canaux 1,2,3 ou 4).

Le bouton (4) sert à configurer le mode de travail du lecteur.

CONFIGURATION WIEGAND :

- Appuyer sur le bouton de configuration jusqu’à ce que le voyant lumineux réalise une série d’indications intermittentes 
vertes. Une fois le bouton relâché, le voyant lumineux restera de couleur rouge. En ce mode de fonctionnement, le 
voyant lumineux est contrôlé par la centrale à travers la ligne Control LED.

 Il existe deux formats possibles pour la configuration Wiegand, 8 bits site code + 16 bits code ou 4 bits (zéros) + 20 
bits code. Ces derniers sont paramétrables avec l’ASSISTANT.

CONFIGURATION MOTION (BUS-L):

- Appuyer sur le bouton de configuration. Le voyant lumineux réalisera une série d’indications  intermittentes vertes. Main-
tenir ensuite le bouton enfoncé jusqu’à l’obtention du même nombre de signaux longs rouges que de canal à configurer. 
Par exemple, si l’on souhaite configurer le canal 2, il convient de relâcher le bouton après le deuxième signal long.

CONFIGURATION CONTROLLER-6000 / C4+:

- Appuyer sur le bouton de configuration. Le voyant lumineux réalisera une série d’indications  intermittentes vertes et 
quatre indications longs rouges. Maintenir ensuite le bouton enfoncé jusqu’à l’obtention du même nombre de signaux 
longs vertes que de canal à configurer. Par exemple, si l’on souhaite configurer le canal 2, il convient de relâcher le 
bouton après le deuxième signal long  verte.

Il est possible de réaliser cette procédure autant de fois que nécessaire.

FONCTIONNEMENT

En approchant l’élément de proximité à la zone de lecture, le lecteur enverra un signal au décodeur qui y sera relié, puis 
le voyant lumineux émettra un signal. Le voyant lumineux du lecteur clignotera jusqu’à la réception de la confirmation 
du récepteur.

Si au terme de l’opération, le voyant lumineux reste de couleur verte, cela indique que l’élément de proximité a été accepté. 
S’il reste au contraire de couleur rouge, cela indique qu’il a été refusé.

FACTEURS INFLUANT SUR LA DISTANCE DE FONCTIONNEMENT

Orientation de la clé de proximité. Alimentation défectueuse du lecteur. Interférences sur la bande de 13,56MHz. 

PRÉCAUTIONS

Un lecteur installé à un moins d’un mètre d’un récepteur peut provoquer des interférences de radio.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE

La société

JCM TECHNOLOGIES, S.A.

C/Bisbe Morgades, 46 Baixos

08500 VIC – Barcelona

SPAIN

déclare que le produit ci-après, lorsqu’il est utilisé en conformité, satisfait aux exigences fondamentales de l’article 3 de la Directive R&TTE 
1999/5/CE, et que les normes suivantes ont été appliquées:

Produit: Lecteur de proximité

Fabriqué par: JCM TECHNOLOGIES, S.A.

Marque: JCM

Type: EVOPROX

Domains d’utilisation: Résidentiel, commercial et industrie légère

Normes:

- Télécommunications EN 300 330-1 v1.3.1 (2001-06), EN 300 330-2 v1.1.1 (2001-06)
- Compatibilité électromagnétique EN 301 489-1 v1.3.1 (2001-09), EN 301 489-3 v1.3.1 (2001-11)
- Basse tension UNE EN 60730-1:2000

Vic, le  20/09/04

JUAN CAPDEVILA MAS 

Directeur Général

A, B, CH, D, E, F, GB, GR, I, IRL, IS, L, NL, P

GB
EVOPROX –Proximity reader
TECHNICAL DATA

Reading system By proximity
Operating range 5cm aprox
Power supply 12Vdc (9-21V)
Standby /operating consumption 68mA / 110mA (proximity to metals or between readers  
 affects consumption) 
Compatibility Proximity keys, proximity cards and transmitter-key
Operating frequency 13,56MHz
Wiring 6 wires (shielded-type recommended) 
Cable section to 100/150/200m 0.22/0.35/0.5mm2  (category 5 recommended)
Watertight IP66
Operating temperature -20ºC to +55ºC
Dimensions  84x75x14mm / 110X150X55mm (STEELPROX-MOTION)
Protocol Wiegand 26 / BUS-L
Operations Read / Write

INSTALLATION

The reader consists of two elements: a compact box (1) with the front panel of plastic and the wiring output on the rear 
panel, and a beauty sticker (2). It is designed for situate directly on the wall or embedded. The fixing is made by means of 
two screws (3), separated 60 mm between them (ideal separation if you want to embed it in one standard switching box). 
The sticker must be situated on the 2 position of the figure, assuring that the led (5) is visible across the sticker window. 
Before situating the sticker, screw and configure the reader.

This reader can be installed into different types of surfaces, also into metallic surfaces, due to the automatic adjustment of 
the frequency without the need of the installer intervention. 

CONNECTION

Connection is made through the wiring from the rear, which is connected directly to a MOTION (+, -, L) decoder or a 
Wiegand (+, -, D0, D1, Control LED)

Signal Cable colour
+ red
- black
L blue
D0                        green
D1 white
LED control brown

CONFIGURATION

The proximity reader can be configured for work under Wiegand 26 or BUS-L protocol  
(with channels 1, 2, 3 or 4).

Use the button (4) to configure the reader’s operating mode.

WIEGAND CONFIGURATION:

- Press the configuration button until the pilot light gives a series of flashing green indications.  When the button is 
released, the pilot light will remain red. In this operating mode, the pilot light is controlled by the station through the 
LED Control line.

 There are two possible formats for Wiegand configuration, 8 bits site code + 16 bits code or 4 bits (zeros) + 20 bits 
code. These are configurable using the ASSISTANT.

MOTION (BUS-L) CONFIGURATION:

- Press the configuration button until the pilot light gives a series of flashing green indications and keep it pressed down 
until the number of long red signals corresponds to the channel to be configured. For example, if you want to configure 
channel 2, release the button after the second long signal.

The procedure can be carried out as many times as required.

OPERATING

By bringing the element close to the reading zone, the reader will send a signal to the connected decoder and the pilot light 
will give a signal.  The pilot light on the reader will flash until confirmation is received from the receiver.  

If, at the end of the operation, the pilot light remains green, this indicates that the nearly element has been accepted. If, 
however, it remains red, this indicates that the element has been denied. 

FACTORS INFLUENCING THE OPERATING DISTANCE 

Orientation of the proximity key.  Faulty reader supply.  Interference on the 13.56 MHz band.

PRECAUTIONS

A reader installed less than 1m from a receiver may cause radio interference. 

declares herewith that the product designated below complies with the relevant fundamental requeriments as per Article 3 of the R&TTE 
Directive 1999/5/EG, insofar as the product is used correctly, and that the following standards apply:

Product: Proximity reader

Manufactured by: JCM TECHNOLOGIES, S.A.

Trade mark: JCM

Type: EVOPROX

Environment of use: Residential, commercial and light industry

Standards:

- Telecommunication EN 300 330-1 v1.3.1 (2001-06), EN 300 330-2 v1.1.1 (2001-06)
- Electromagnetic Compatibility EN 301 489-1 v1.3.1 (2001-09), EN 301 489-3 v1.3.1 (2001-11)
- Low Voltage UNE EN 60730-1:2000

Vic, 20/09/04

JUAN CAPDEVILA MAS 

General manager

A, B, CH, D, E, F, GB, GR, I, IRL, IS, L, NL, P

D
EVOPROX -Näherungsleser
TECHNISCHE DATEN

Erfassung Durch Annäherung
Leseabstand ca. 5cm
Speisung 12Vdc (9-21V)
Ruhe- / Betriebsverbrauch 68mA / 110mA (die Nähe zu Metallen oder anderen   
Lesegeräten wirkt sich auf den Verbrauch aus)
Kompatibilität Näherungsschlüssel, Näherungskate und Sender-Näherungsschlüssel
Oszillationsfrequenz 13,56MHz
Verkabelung 6 Kabel (Abschirmung empfehlenswert)
Kabelquerschnitt bis 100/150/200 m 0,22/0,35/0,5mm2  (Kategorie 5 empfehlenswert)
Dichtigkelt IP66
Betriebstemperatur -20ºC to +55ºC
Abmessungen 84x75x14mm / 110X150X55mm (STEELPROX-MOTION)
Protokoll Wiegand 26 / CONTROLLER-6000 / C4+ / BUS-L
Funktionen  Messwert / Schreiben

INSTALLATION

Dieses Lesegerät besteht aus 2 Teilen: ein kompaktes Gehäuse (1) aus Kunststoff mit einem rückseitigen Kabelaus-
gang, und einer selbstklebende Abdeckung (2). Dieser Láser ist sowohl für Auf- wie Unterputz geeignet. Fixiert wird 
das Gehäuse mittels zweier Schrauben (3), welche 60 mm voneinander entfernt sind (idealer Abstand um z.B. an ein 
Lichtschaltergehäuse angebracht zu werden). Die Abdeckung wie in Position 2 der Abbildung anbringen, die Led (5) ist 
durch ein Sichtfenster am Aufkleber sichtbar. Bevor man den Leser anschraubt und die Abdeckung anbringt sollte der 
Leser eingestellt werden.

Dieser Leser kann auf unterschiedlichsten Oberflächen (auch auf Metall) montiert werden , wobei er sich selber nach den 
verschiedenen Umständen einstellt.

ANSCHLUSS

Der Anschluss erfolgt über das aus der Rückseite kommende Kabel, das direkt an einen MOTION-Decoder (+, -, L) oder eine Wiegand 
- Zentrale (+, -, D0, D1, Control LED) oder CONTROLLER-6000 / C4+-Zentrale(+, -, CONTROLLER-6000) angeschlossen wird.

Signal Kabelfarbe
+ rot
- schwarz
L blau
D0 / CONTROLLER-6000 grün
D1 weiß
Control LED braun

KONFIGURATION

Der Näherungsleser kann für das Arbeiten im Wiegand 26, CONTROLLER-6000 / C4+ oder L-BUS Protokoll (mit 1,2,3 oder  
4 Kanälen) konfiguriert werden.

Zur Konfiguration der Arbeitsweise des Lesegeräts wird der Taster (4) benutzt.

WIEGAND-KONFIGURATION:

- Konfigurationstaster drücken, bis die Leuchtanzeige eine Reihe grüner Blinkanzeigen durchführt. Beim Loslassen des 
Tasters bleibt die Leuchtanzeige rot. In den Betriebsarten Wiegand wird die Leuchtanzeige über die Control LED Leitung 
durch die Zentrale gesteuert.

 Für die Wiegand-Konfiguration gibt es die zwei möglichen Formate 8 Bits Site Code + 16 Bits Code oder 4 Bits (Nullen) 
+ 20 Bits Code, die mit dem ASSISTANT zu konfigurieren sind.

MOTION (BUS-L)-KONFIGURATION:

- Konfigurationstaster drücken; die Leuchtanzeige führt eine Reihe von grünen Blinkanzeigen durch. Gedrückt halten, bis 
so viele lange rot Signale wie der zu konfigurierende Kanal zu sehen sind. Soll zum Beispiel Kanal 2 konfiguriert werden, 
muss der Taster nach dem zweiten langen Signal losgelassen werden.

CONTROLLER-6000 / C4+ -KONFIGURATION:

- Konfigurationstaster drücken; die Leuchtanzeige führt eine Reihe von grünen Blinkanzeigen und vier langen roten Signa-
len durch. Gedrückt halten, bis so viele lange grüne Signale wie der zu konfigurierende Kanal zu sehen sind. Soll zum 
Beispiel Kanal 2 konfiguriert werden, muss der Taster nach dem zweiten langen grünen Signal losgelassen werden.

Dieses Verfahren kann sooft wie erforderlich durchgeführt werden.

BETRIEB

Bei Annäherung des Näherungselements an den Lesebereich sendet das Lesegerät ein Signal an den angeschlossenen 
Decoder und die Leuchtanzeige gibt ein Signal aus. Die Leuchtanzeige des Lesegeräts blinkt, bis die Bestätigung des 
Empfängers eingeht. 

Bleibt die Leuchtanzeige nach Abschluss des Vorgangs grün, weist dies darauf hin, dass das Näherungselement akzeptiert 
wurde. Bleibt sie dagegen rot, weist dies auf dessen Zurückweisung hin.

DIE BETRIEBSENTFERNUNG BEEINFLUSSENDE FAKTOREN

Ausrichtung des Näherungsschlüssels. Unzureichende Stromversorgung des Lesegeräts. Störungen im 13,56 MHz-Band. 

VORKEHRUNGEN

Ein weniger als 1 m von einem Empfänger installiertes Lesegerät kann zu Funkstörungen führen.

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Die Firma

JCM TECHNOLOGIES, S.A.

C/Bisbe Morgades, 46 Baixos

08500 VIC – Barcelona

SPAIN

erklärt, daß das nachfolgend bezeichnete Produkt bei bestimmungsgemäßer Verwendung den grundle-genden Anforderungen gemäß 
Arkitel 3 der R&TTE-Richtlinie 1999/5/EG entspricht und daß die folgen-den Normen angewandt wurden:

Produkt: Näherungslesegerät

Hergestellt von: JCM TECHNOLOGIES, S.A.

Marke: JCM

Typ: EVOPROX

Anwendungsbereich: Wohn-, Handels- und Industriebereich

Normen:

- Telekommunikation EN 300 330-1 v1.3.1 (2001-06), EN 300 330-2 v1.1.1 (2001-06)
- Elektromagnetische Kompatibilität EN 301 489-1 v1.3.1 (2001-09), EN 301 489-3 v1.3.1 (2001-11)
- Niederspannung UNE EN 60730-1:2000

Vic, 20/09/04

JUAN CAPDEVILA MAS

Geschäftsführer

A, B, CH, D, E, F, GB, GR, I, IRL, IS, L, NL, P

STEELPROX-MOTION
(metal box version)
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